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Jungtinių Tautų 

Generalinės Asamblėjos 

rezoliucija A/66/209, 

skatinanti viešojo administravimo veiksmingumą, atskaitingumą, rezultatyvumą ir skaidrumą 

stiprinant aukščiausiąsias audito institucijas 

Generalinė asamblėja, 

atsižvelgdama į 2011 m. balandžio 26 d. Ekonomikos ir socialinių reikalų tarybos 

rezoliuciją 2011/2, 

atsižvelgdama ir savo į 2004 m. gruodžio 2 d. rezoliuciją 59/55 ir 2005 m. lapkričio 

30 d. Rezoliuciją 60/34 bei savo ankstesnes rezoliucijas dėl viešojo administravimo ir plėtros, 

atsižvelgdama toliau į Jungtinių Tautų Tūkstantmečio deklaraciją
1
, 

pabrėždama poreikį pagerinti viešojo administravimo veiksmingumą, atskaitingumą, 

rezultatyvumą ir skaidrumą, 

taip pat pabrėždama, kad veiksmingam, atskaitingam, rezultatyviam ir skaidriam 

viešajam administravimui tenka vienas svarbiausių vaidmenų įgyvendinant tarptautiniu mastu 

suderintus plėtros tikslus, apimančius ir Tūkstantmečio vystymosi tikslus, 

atkreipdama dėmesį į poreikį ugdyti gebėjimus kaip priemonę, skatinančią plėtrą, ir 

palankiai vertindama Tarptautinės aukščiausiųjų audito institucijų organizacijos bendradarbiavimą 

šioje srityje su Jungtinėmis Tautomis, 

1. Pripažįsta, kad aukščiausiosios audito institucijos gali objektyviai ir veiksmingai 

vykdyti savo uždavinius tik tuomet, kai jos yra nepriklausomos nuo audituojamojo subjekto ir 

apsaugotos nuo išorės poveikio; 

2. Taip pat pripažįsta svarbų aukščiausiųjų audito institucijų vaidmenį skatinant 

viešojo administravimo veiksmingumą, atskaitingumą, rezultatyvumą ir skaidrumą, kad būtų 

sudarytos palankios sąlygos siekti nacionalinių plėtros uždavinių ir prioritetų bei tarptautiniu mastu 

suderintų plėtros tikslų, apimančių ir Tūkstantmečio vystymosi tikslus; 

  3. Su džiaugsmu pažymi Tarptautinės aukščiausiųjų audito institucijų organizacijos 

darbo svarbą skatinant didesnį veiksmingumą, atskaitingumą, rezultatyvumą, skaidrumą bei 

užtikrinant, kad viešieji ištekliai būtų gaunami ir naudojami veiksmingai ir rezultatyviai piliečių 

labui; 

4. Taip pat su džiaugsmu prisimena 1977 m. Limos deklaraciją dėl audito principų 

gairių
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 bei 2007 m. Meksiko nepriklausomumo deklaraciją dėl aukščiausiųjų audito institucijų 

                                                 
1
 Žr. rezoliuciją 55/2. 



2 

 

nepriklausomumo
3
 ir ragina valstybes nares taikyti šiose deklaracijose išdėstytus principus 

atsižvelgiant į jų nacionalines institucines struktūras; 

5. Ragina valstybes nares ir atitinkamas Jungtinių Tautų institucijas tęsti ir stiprinti 

bendradarbiavimą, apimantį ir gebėjimų ugdymo sritį, su Tarptautine aukščiausiųjų audito 

institucijų organizacija gerai valdysenai skatinti užtikrinant veiksmingumą, atskaitingumą, 

rezultatyvumą ir skaidrumą sustiprinus aukščiausiąsias audito institucijas. 
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 Limos deklaracija dėl audito principų gairių, priimta IX-ajame Tarptautinių aukščiausiųjų audito institucijų 

organizacijos kongrese Limoje 1977 m. spalio 17-26 d. 
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 Meksiko nepriklausomumo deklaracija dėl aukščiausiųjų audito institucijų nepriklausomumo, priimta XIX-ajame 

Tarptautinių aukščiausiųjų audito institucijų organizacijos kongrese Meksike 2007 m. lapkričio 5-10 d.  


